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ACIDIC BASICNEUTRAL

DISINCROSTANT ULTRA
Super anticalcare acido profumato

EN - Acid scented ultra-descaler | SL - Močan, kisel in odišavljen odstranjevalec vodnega kamna | RO - Ultra dezincrustant acid parfumat 
FR - Ultra-désincrustant acide parfumé | DE - Kalklösendes Reinigungsmittel säurehaltig parfümiert | ES - Ultra desincrustante ácido perfumado

IT - Disincrostante fortemente acido profumato. Scioglie ed elimina lo sporco come calcare, ruggine, residui di sapone, efflorescenze su gres e cotto lasciando le superfici brillanti. 
Estremamente efficacie anche su superfici verticali. EN - Scented highly acidic concentrated descaler specific for the quick removal of limescale and grime. SL - Močno kisel, odišavljen 
odstranjevalec vodnega kamna za hitro odstranjevanje vodnega kamna in umazanije. RO - Dezincrustant concentrat, puternic acid, parfumat, special pentru îndepărtarea rapidă a calca-
rului și murdăriei. FR - Désincrustant concentré, fortement acide, parfumé, spécifique pour éliminer rapidement le calcaire et la saleté. DE - Kalklösendes konzentriertes Reinigungsmittel 
säurehaltig und duftend, das Kalk und Schmutz rasch entfernt. ES - Desincrustante concentrado fuertemente ácido, perfumado, específico para eliminar rápidamente la cal y la suciedad. 
USO: baño: lavabos, duchas, bañeras, sanitarios, baldosas. Cocina: cuece pastas, vajillas y equipos, suelos resistentes a los ácidos.

IT - COMPOSIZIONE  CHIMICA: < 5%: Tensioattivi non ionici, Altri componenti: Profumo.  EN - CHEMICAL COM-
POSITION:< 5%: non-ionic surfactants. Other components: Perfumes.  SL - KEMIČNA SESTAVA:  < 5%: neionske 
površinsko aktivne snovi. Druge komponente: Dišave.  RO - COMPOZIȚIE CHIMICĂ: < 5%: agenți tensioactivi neio-
nici. Alte componente: Parfumuri.  FR - COMPOSITION CHIMIQUE:  < 5%: agents de surface non ioniques. Autres 
éléments: Parfum.  DE - CHEMISCHE ZUSAMMENSETZUNG: < 5%:  nichtionische Tenside. Sonstige bestandteile: 
Duftstoffe. ES - COMPOSICIÓN QUÍMICA: < 5%:  tensioactivos no iónicos. Otros componentes: Perfumes.

MADE IN ITALY

IMPIEGO/MODO D’USO  -  USE/DIRECTIONS FOR USE  -  DOSAGGIO/DOSAGE

IT - IMPIEGO: bagno: lavandini, docce, vasche, sanitari, piastrelle. Cucina: cuoci pasta, stoviglie e attrezzature, pavimenti resistenti 
agli acidi. MODALITÀ D’USO: spruzzare il prodotto sulla zona interessata. Lasciare agire alcuni istanti. Sciacquare abbondante-
mente con acqua. DOSAGGIO: pronto all’ uso.

EN - USE: bathroom: sinks, showers, tubs, sanitary ware, tiles. Kitchen: pasta cookers, crockery and equipment, acid-resistant flo-
ors. HOW TO USE: pour the product, following the recommended doses and let sit for less than one minute, rinse with plenty of wa-
ter. Dry with a clean cloth. For large surfaces and regular dirt, dilute according to the recommended doses. DOSAGE: ready to use.

SL - UPORABA: Kopalnica: korita, kabine, kadi, sanitarije, ploščice. Kuhinja: kuhalniki za testenine, posoda in oprema, talne 
površine, odporne proti kislini. NAVODILA ZA UPORABO: Priporočeni odmerek proizvoda zlijte na površino, pustite manj kot 
minuto, obrišite s krpo in temeljito izperite. Obrišite s čisto krpo. Za veliko površinsko umazanijo in normalno umazanijo uporabite 
priporočeni odmerek. ODMERJANJE: Pripravljen za uporabo.

RO - FOLOSIRE: baie: chiuvete, dușuri, căzi, obiecte sanitare, faianță. Bucătărie: aparate pentru fierberea pastelor făinoase, vase 
și obiecte de bucătărie, pardoseli rezistente la acizi. MOD DE UTILIZARE: vărsați produsul, în funcție de dozele recomandate și 
lăsați să acționeze timp de câteva secunde, curățați cu o lavetă, clătiți bine. Uscați cu o lavetă curată. Pentru suprafețe mari și 
murdărie obișnuită, diluați în funcție de dozele recomandate. DOZARE: gata de utilizare.

FR - UTILISATION : salles de bains, lavabos, douches, baignoires, sanitaires, carrelages. Cuisine : cuiseurs de pâtes, vaisselle et 
ustensiles de cuisine, sols résistant aux acides. MODE D’EMPLOI : verser le produit selon les doses recommandées et laisser agir 
moins d’une minute, ensuite nettoyer avec un chiffon et rincer abondamment. Essuyer avec un chiffon propre. Pour les grandes 
surfaces et la saleté ordinaire, diluer selon les doses recommandées. DOSAGE : prêt à l’emploi.

DE - ANWENDUNG: Waschbecken, Dusche, Badewanne, sanitäre Anlagen, Fliesen. Küche: Nudelkocher, Geschirr und Ein-
richtungen, säurebeständige Fußböden. GEBRAUCHSANWEISUNG: Das Produkt in der empfohlenen Dosierung auf die Ober-
flächen schütten und weniger als eine Minute einwirken lassen, dann mit einem Lappen sauber wischen und reichlich spülen. Mit 
einem sauberen Tuch trocken wischen. Für große Oberflächen und normalen Schmutz in der empfohlenen Dosierung verdünnen. 
DOSIERUNG: gebrauchsfertig.

ES - USO: baño: lavabos, duchas, bañeras, sanitarios, baldosas. Cocina: cuece pastas, vajillas y equipos, suelos resistentes a 
los ácidos. MODO DE USO: vierta el producto según las dosis recomendadas y deje actuar menos de un minuto, limpie con un 
paño, enjuague abundantemente. Seque con un paño limpio. Para grandes superficies y suciedad normal, diluya según las dosis 
recomendadas. DOSIFICACIÓN: listo para usar.


